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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1768/95
z dne 24. julija 1995

o izvajanju pravil o kmetijski izjemi, predvideni v ¢lenu 14(3) Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94 o
Zlahtniteljskih pravicah v Skupnosti

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94 z dne 27. julija
1994 o zZlahtniteljskih pravicah v Skupnosti (temeljna
uredba) (*) in zlasti ¢lena 14(3) Uredbe,

ker ¢len 14 temeljne uredbe doloca odstopanje od Zlahtniteljske
pravice v Skupnosti za zai¢ito kmetijske pridelave (kmetijska
izjemay);

ker so pogoji, ki veljajo za to odstopanje in za zaiito legi-
timnih interesov Zlahtnitelja in kmeta, postavljeni v izvedbenih
pravilih, na podlagi meril, ki jih dolo¢a ¢len 14(3) temeljne
uredbe;

ker ta uredba vzpostavlja te pogoje tako, da podrobno doloca
dolznosti kmetov, predelovalcev in imetnikov, ki izvirajo iz prej
navedenih meril;

ker se te dolznosti nanaSajo predvsem na placilo, s strani
kmetov, primernega nadomestila imetniku za uporabo odsto-
panja, na prenesene informacije, na zascito identitete pridela-
nega proizvoda, ki gre na predelavo in pride iz predelave, pa
tudi na spremljanje tega, kako se upostevajo dolocbe o odsto-
panju;

ker je nared tudi opredelitev ,malih kmetov*, ki imetniku ne
placujejo nadomestila za uporabo odstopanja, zlasti glede
kmetov, ki pridelujejo nekatere krmne rastline in krompir;

ker bo Komisija po vsej Skupnosti temeljito nadzirala ucinek
opredelitve ,malih kmetov®, kakor jo doloca temeljna uredba,
zlasti glede posledic neuporabe in — pri krompirju — najvecje
velikosti obmodja, v zvezi z vlogo nadomestil, kakor so oprede-
liena v ¢lenu 5(3) te uredbe, in po potrebi predlagala ali ukre-
pala, zato da bi po vsej Skupnosti uvedla jasno spostovanje
razmerja med uporabo licencnega semenskega materiala in
materiala, ki je proizvod na podlagi odstopanja, predvidenega v
lenu 14 temeljne uredbe;

() UL 227, 1.9.1994, str. 1.

ker Se ni mogole oceniti, v koliksnem obsegu se uporablja
primerljivo odstopanje po zdaj veljavni zakonodaji drzav ¢lanic,
v povezavi z vsotami, ki se zara¢unajo za licenéno pridelavo
semenskega materiala sort, zavarovanih s prej navedeno zako-
nodajo drzav ¢lanic;

ker Komisija zdaj ne more pravilno dolociti, v obsegu diskre-
cije, ki preostane zakonodajalcu Skupnosti po ¢clenu 14(3)
temeljne uredbe, ravni primernega nadomestila, ki mora biti
znatno niZje od vsote, zahtevane za licen¢no pridelavo semen-
skega materiala;

ker mora biti zaletna visina, pa tudi sistem poznejsih prilago-
ditev ¢imprej dolocen, najpozneje pa 1. julija 1997;

ker razen tega ta uredba Zeli podrobneje dolociti povezavo
med Zlahtniteljsko pravico v Skupnosti in pravicami, ki izhajajo
iz ¢lena 14 temeljne uredbe na eni strani in pooblastili, ki se
priznajo kmetu in njegovemu kmetijskemu gospodarstvu na
drugi strani;

ker bi bilo treba pojasniti posledice neizpolnjevanja obveznosti,
ki izhajajo iz zadevnih predpisov;

ker se je posvetovalo z Upravnim svetom;

ker so dolocbe, predvidene s to uredbo, v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za Zlahtniteljske pravice,

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
POGLAVJE 1

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1
Podrodje uporabe

1. Ta uredba doloca pravila o pogojih, ki urejajo odstopanje,
predvideno v ¢lenu 14(1) temeljne uredbe.
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2. Pogoji veljajo za pravice imetnika in njihovo uresnice-
vanje, za obveznosti imetnika in njihovo izpolnjevanje v smislu
¢lena 13(1) temeljne uredbe, pa tudi za pooblastilo kmeta in
njegovo uporabo ter obveznosti kmeta in njihovo izpolnjevanje
v takem obsegu, kolikor te pravice, pooblastila in obveznosti
izhajajo iz dolo¢b ¢lena 14 temeljne uredbe. Veljajo tudi za
druge v skladu s pravicami, pooblastili in obveznostmi, ki izha-
jajo iz dolocb ¢lena 14(3) temeljne uredbe.

3. Razen Ce ni drugace doloceno v tej uredbi, so podrob-
nosti, ki se nana$ajo na uresniCevanje pravic, uporabo poobla-
stil ali izpolnjevanje obveznosti urejene s pravom drzave
¢lanice, vklju¢no z mednarodnim zasebnim pravom, v kateri je
kmetovo kmetijsko gospodarstvo, na katero se nanasa odsto-
panje.

Clen 2

Zascita interesov

1. Pogoje iz ¢lena 1 izvajata oba, imetnik, ki predstavlja
zlahtnitelja, in kmet, tako da $citita zakonite interese drug
drugega.

2. Za zakonite interese se Steje, da niso zaCiteni, ¢e je eden
ali vec interesov stvar navzkriznih vplivov, ne da bi se uposte-
vale potrebe po vzpostavitvi ustreznega ravnotezja med vsemi
interesi ali potrebe po sorazmernosti med namenom zadevnega
pogoja in dejanskim u¢inkom njegove izvedbe.

POGLAVJE 2

IMETNIK IN KMET

Clen 3

Imetnik

1. Pravice in obveznosti imetnika, ki izhajajo iz dolo¢b ¢lena
14 temeljne uredbe, kakor je opredeljeno v tej uredbi, razen
pravice o Ze izmerljivem placilu primernega nadomestila iz
¢lena 5, se ne morejo prenesti na druge. Vendar so vkljucene v
pravice in obveznosti, ki so v zvezi s prenosom Zlahtniteljske
pravice v Skupnosti skladno z dolocbami ¢lena 23 temeljne
uredbe.

2. Pravice iz odstavka 1 lahko uveljavljajo posamezni imet-
niki, skupina ve¢ imetnikov ali organizacija imetnikov, ki je
ustanovljena v Skupnosti na ravni Skupnosti ter na nacionalni,
regionalni in lokalni ravni. Organizacija imetnikov lahko deluje
samo za svoje ¢lane in samo za tiste ¢lane, ki so organizacijo
pisno pooblastili, da jih zastopa. Deluje po enem ali ve¢ svojih
predstavnikih ali revizorjih, ki so akreditirani pri njej, v okviru
njihovih pooblastil.

3. Predstavnik imetnika ali organizacije imetnikov, pa tudi
akreditirani revizor ima:

(a) stalno prebivalisce, ali sedez, ali poslovalnico na ozemlju
Skupnosti; in

(b) pisno pooblastilo imetnika ali organizacije; in

(c) dokazila za pogoje, ki so doloceni v (a) in (b), bodisi kot
informacije, ki jih imetniki objavijo ali pa naslovijo na orga-
nizacije kmetov, bodisi kako drugace, in na zahtevo pokaze
kopijo pisnega pooblastila, ki je navedeno pod (b), kate-
remu koli kmetu, pri katerem uveljavlja pravice.

Clen 4

Kmet

1. Pooblastila in obveznosti kmeta, ki izhajajo iz dolocb
Clena 14 temeljne uredbe, kakor je doloceno v tej uredbi ali
dolocbah, sprejetih v skladu s to uredbo, se ne morejo prenesti
na druge. Vendar pa so vsebovani v pravicah in obveznostih v
zvezi s prenosom kmetijskega gospodarstva kmeta, razen ce
glede na obveznost placila primernega nadomestila iz ¢lena 5
ni drugace doloceno v listini o prenosu kmetijskega gospodar-
stva. Prenos pooblastil in obveznosti se izvede hkrati s
prenosom kmetijskega gospodarstva.

2. Lastno kmetijsko gospodarstvo v smislu ¢lena 14(1)
temeljne uredbe je katero koli kmetijsko gospodarstvo ali del
kmetijskega gospodarstva, ki ga kmet dejansko uporablja za
pridelavo rastlin in je njegova last ali jo kako drugace upravlja
na lastno odgovornost in za svoj lastni racun, $e zlasti e gre za
zakup. Prodaja kmetijskega gospodarstva ali dela kmetijskega
gospodarstva, zato da ga izkori$¢ajo drugi, se Steje kot prenos v
smislu odstavka 1.
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3. Za osebo ali osebe, ki jim tako kmetijsko gospodarstvo
pripada kot lastnina v ¢asu, ko se zahteva izpolnitev obvez-
nosti, se steje, da so kmetje, razen ¢e ne predlozijo dokazov, da
je kmet neka druga oseba, ki mora izpolniti obveznost v skladu
z dolocbami odstavkov 1 in 2.

POGLAVJE 3

NADOMESTILO

Clen 5

Visina nadomestila

1. Visina primernega nadomestila, ki ga je treba placati imet-
niku v skladu s cetrto alineo ¢lena 14(3) temeljne uredbe, je
lahko predmet pogodbe med imetnikom in zadevnim kmetom.

2. Kjer taka pogodba ni sklenjena ali ni uporabna, je visina
nadomestila primerno niZja od vsote, zahtevane za licen¢no
pridelavo semenskega materiala najnizje kategorije, ki izpol-

njuje pogoje za uradno potrjevanje iste sorte na istem
obmogju.

Ce ni licenéne pridelave semenskega materiala take sorte na
obmodju, na katerem je kmetijsko gospodarstvo kmeta, in e ni
enotne visine prej opredeljene vsote po vsej Skupnosti, je visina
nadomestila primerno nizja od vsote, ki je obicajno vkljucena
za gornje namene v ceno, za katero se na tem obmocju prodaja
semenski material najnizje kategorije, ki izpolnjuje pogoje za
uradno potrjevanje te sorte ob postavki, da ni visja od prej
navedene vsote, zahtevane na obmodju, na katerem se prideluje
ta semenski material.

3. Steje se, da je visina nadomestila primerno niZja v smislu
Cetrte alinee ¢lena 14(3) temeljne uredbe, kakor je doloceno v
odstavku 2 tega ¢lena, ¢e ne presega tiste, ki je potrebna za
uveljavitev ali stabilizacijo, v smislu ekonomskega dejavnika, ki
doloca obseg uporabe odstopanja, primernega uravnoteZenega
razmerja med uporabo licenénega semenskega materiala in
saditvijo proizvoda takih sort, za katere velja Zlahtniteljska
pravica v Skupnosti. Tak$no razmerje se Steje, da je primerno
uravnotezeno, ¢e zagotavlja, da imetnik v glavnem dobi zako-
nito nadomestilo za celotno uporabo svoje sorte.

Clen 6

Individualna obveznost placila

1. Brez poseganja v dolocbe odstavka 2 postane individualna
obveznost kmeta, da pla¢a primerno nadomestilo, veljavna v
Casu, ko se dejansko uporablja proizvod za razmnoZevanje na
polju.

Imetnik lahko dolo¢i dan in nacin placila. Vendar pa ne doloci
dneva placila, ki je predhoden dnevu, na katerega zacne veljati
obveznost.

2.V primeru zlahtniteljske pravice v Skupnosti, ki je
priznana v skladu s ¢lenom 116 temeljne uredbe, postane indi-
vidualna obveznost kmeta, ki se upravi¢eno sklicuje na dolocbe
druge alinee ¢lena 116(4) temeljne uredbe, veljavna takrat, ko
dejansko uporabi proizvod za razmnoZevanje na polju po 30.
juniju 2001.

Clen 7

Mali kmeti

1. Povrsina, na kateri se pridelujejo rastline v smislu tretje
alinee ¢lena 14(3) temeljne uredbe, je tista, ki je bila uporab-
liena za redno predelavo in Zetev. Se posebno velja, da gozdne
povrsine, stalni pasniki, ki so zasnovani za ve¢ kakor pet let,
stalne naravne zelene povrsine in asimilirani primeri, kakrne
doloca Stalni odbor za Zzlahtniteljske pravice, niso povrsine, na
katerih se pridelujejo rastline.

2. PovrSine na kmetijskem gospodarstvu kmeta, na katerih
so rasle rastline, vendar so zemljis¢a zacasno ali stalno v prahi
v trznem letu, ki se za¢ne 1. julija in konca 30. junija naslednje
koledarsko leto (,trzno leto®), v katerem zapade placilo za
nadomestilo, veljajo za povrsine, na katerih se $e vedno pridelu-
jejo rastline, ¢e Skupnost ali drzava ¢lanica podeli subvencije ali
nadomestila za zemlji§¢a v prahi.

3. Brez poseganja v dolocbe iz prve podalinee tretje alinee
¢lena 14(3) temeljne uredbe velja, da so mali kmetje pri drugih
vrstah rastlin (druga podalinea tretje alinee ¢lena 14(3) temeljne
uredbe) kmetje, ki

(@ pri krmnih rastlinah, ki spadajo pod drugo navedeno
dolocbo: ne glede na povrsino, na kateri pridelujejo druge
rastline kakor krmne, ne pridelujejo krmnih rastlin v
obdobju, ki ni dalj$e od petih let, na povrsini, ki je vecja od
povrsine, na kateri bi lahko pridelali letino 92 ton Zita;
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(b) pri krompirju: ne glede na povrsino, na kateri pridelujejo
druge rastline kakor krompir, ne pridelujejo krompirja na
povrsini, vecji od tiste, ki bi zadostovala, da bi pridelali
letino 185 ton krompirja.

4. Povrdine iz odstavkov 1, 2 in 3 se izraunajo za ozemlje
vsake drzave ¢lanice,

— pri vrstah rastlin, za katere velja Uredba Sveta (EGS)
§t. 1765/92 (), in pri krmnih rastlinah razen tistih, za
katere dolocbe te uredbe Ze veljajo, zlasti ¢lena 3 in 4
Uredbe, ali dolocbe, ki so sprejete v skladu z navedeno
uredbo, in

— pri krompirju na temelju povpre¢nega pridelka na hektar,
kakor je dolo¢en v zadevni drzavi ¢lanici, v skladu s stati-
stiénimi informacijami na podlagi Uredbe Sveta (EGS)
§t. 959/93 () v zvezi s statisticnimi podatki, ki jih drzave
¢lanice priskrbijo za proizvode razen Zita.

5. 'V primeru spora mora kmet, ki zatrjuje, da je ,mali
kmet“, dokazati, da izpolnjuje zahteve za to kategorijo kmetov.
Vendar pa zahtev za ,malega proizvajalca, v smislu ¢lena 8(1)
in (2) Uredbe Sveta (EGS) $t. 1765/92, ne uporabljajo v ta
namen, razen ¢e imetnik ne privoli v nasprotno.

POGLAVJE 4

INFORMACIJE

Clen 8
Informacije, ki jih zagotovi kmet

1. Podrobnosti o zadevnih informacijah, ki jih kmet zago-
tovi imetniku v skladu s Sesto alineo ¢lena 14(3) temeljne
uredbe, so lahko predmet pogodbe med imetnikom in kmetom.

2. Kjer taka pogodba ni sklenjena ali ni uporabljiva, mora
kmet na zahtevo imetnika, brez poseganja v informacijske
zahteve po zakonodaji Skupnosti ali po zakonodaji drzav
¢lanic, imetniku predloziti bistvene informacije. Kot bistvene
veljajo naslednje informacije:

(a) ime kmeta, stalno prebivalis¢e in naslov njegovega kmetij-
skega gospodarstva;

(b) dejstvo, ali je kmet uporabil pridelani proizvod, ki pripada
eni ali ve¢ sortam imetnika, in ga posadil na polju ali poljih
svojega kmetijskega gospodarstva;

() ULL 181, 1.7.1992, str. 12.
() ULL 98, 24.4.1993, str. 1.

(c) ¢e je kmet to storil, koliko pridelanega proizvoda, ki
pripada sorti ali sortam, je uporabil v skladu s ¢lenom
14(1) temeljne uredbe,

(d) pod istim pogojem ime in naslov osebe ali oseb, ki so mu
opravile storitev predelave pridelanega proizvoda za
sajenje;

(e) ¢e se informacije, pridobljene pod (b), (c) ali (d), ne dajo
potrditi v skladu z dolocbami ¢lena 14, koliko licen¢nega
semenskega materiala takih sort je bilo uporabljenega, pa
tudi ime in naslov dobavitelja ali dobaviteljev teh mate-
rialov; in

(f) pri kmetu, ki se sklicuje na dolocbe druge alinee ¢lena
116(4) temeljne uredbe, ali je Ze uporabil tako sorto v
namen iz ¢lena 14(1) temeljne uredbe brez placila nadome-
stila in, ¢e je tako, kdaj.

3. Informacije po odstavkih 2(b), (c), (d) in (¢) se nanasajo na
tekoCe trzno leto in na eno ali ve¢ od treh preteklih trznih let,
za katera kmet Se ni dal na razpolago bistvenih informacij na
zahtevo imetnika v skladu z dolo¢bami odstavkov 4 in 5.

Vendar pa prvo trzno leto, na katero se informacije nanasajo,
ni predhodno tistemu, v katerem so se prvi¢ pojavile zahteve
po informacijah v zvezi s sorto ali sortami in kmetom ali alter-
nativno, v katerem je kmet dobil semenski material za zadevno
sorto ali sorte, ¢e so bile isto¢asno opremljene vsaj z informaci-
jami o vloZitvi prijave za Zlahtniteljsko pravico v Skupnosti ali
o podelitvi take pravice, pa tudi o moznih pogojih, ki se
nanasajo na uporabo tega semenskega materiala.

Pri sortah, ki jih ureja ¢len 116 temeljne uredbe, in ob uposte-
vanju kmetov, ki so upraviceni, da se sklicujejo na dolocbe
druge alinee ¢lena 116(4) temeljne uredbe, je prvo trzno leto
2001/02.

4.V zahtevi imetnik navede svoje ime in naslov, sorto ali
sorte, v zvezi s katerimi hoce podatke, pa tudi sklicevanje ali
sklicevanja na zadevne pravice ali Zlahtniteljske pravice Skup-
nosti. Ce kmet tako zahteva, mora biti zahteva v pisni obliki,
prilozijo se dokazi o posesti. Brez poseganja v dolocbe
odstavka 5 je zahteva naslovljena neposredno na zadevnega
kmeta.
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5. Ce zahteva ni naslovljena neposredno na zadevnega
kmeta, se steje, da ustreza dolocbam tretjega stavka odstavka 4,
e je poslana kmetom prek naslednjih organov ali oseb po
njihovem predhodnem soglasju:

— prek organizacij kmetov ali zadrug glede vseh kmetov, ki so
¢lani take organizacije ali zadruge, ali

— prek predelovalcev glede vseh kmetov, katerim so opravili
storitev predelave zadevnega pridelanega proizvoda za
sajenje v tekoCem trznem letu in v treh predhodnih trznih
letih, z zacetkom v trznem letu, kakor je opredeljeno v
odstavku 3, ali

— prek dobaviteljev licencnega semenskega materiala sorte
imetnika glede vseh kmetov, katerim so dobavili tak
semenski material v tekoem trznem letu in v treh pred-
hodnih trznih letih, z zacetkom v trznem letu iz odstavka
3.

6.  Za zahtevo v skladu z dolo¢bami odstavka 5 ni potrebna
navedba posameznih kmetov. Zadevni kmetje lahko pooblastijo
organizacije, zadruge, predelovalce ali dobavitelje, da posredu-
jejo zahtevane informacije imetniku.

Clen 9

Informacije, ki jih zagotovi predelovalec

1. Podrobnosti o zadevnih informacijah, ki naj bi jih imet-
niku zagotovil predelovalec v skladu s Sesto alineo ¢lena 14(3)
temeljne uredbe, so lahko predmet pogodbe med imetnikom in
zadevnim predelovalcem.

2. Kjer taka pogodba ni sklenjena ali ni uporabljiva, mora
predelovalec, brez poseganja v informacijske zahteve po drugi
zakonodaji Skupnosti ali po zakonodaji drzav c¢lanic, na
zahtevo imetnika temu dati izjavo o bistvenih informacijah.
Kot bistvene veljajo naslednje informacije:

(a) ime predelovalca, stalno prebivalisCe ter ime in naslov
njegovega obrata;

(b) dejstvo, ali je predelovalec opravil storitev predelave pride-
lanega proizvoda, ki pripada eni ali ve¢ sortam imetnika, za
sajenje, ko je sorta ali so sorte prijavljene ali kako drugace
znane predelovalcuy;

(c) Ce je predelovalec opravil tako storitev, koli¢ina pridelanega
proizvoda, pripadajocega sorti ali sortam, ki jih je predelo-
valec dodelal za sajenje, in celotna koli¢ina, ki izhaja iz te
predelave;

(d) datumi in kraji predelave iz (c); in

(e) ime in naslov osebe ali oseb, ki jim je opravil storitve
predelave iz (c), in zadevne kolicine.

3. Informacije po odstavkih 2(b), (c), (d) in (e) se nanasajo na
tekoCe trzno leto in na enega ali ve¢ od treh predhodnih trznih
let, za katera imetnik Se ni naredil predhodnega zahtevka v
skladu z dolocbami odstavkov 4 in 5; vendar pa je prvo trzno
leto, na katero se informacije nanasajo, tisto leto, v katerem je
bil narejen prvi od takih zahtevkov glede sorte ali sort in zadev-
nega predelovalca.

4. Dolocbe ¢lena 8(4) se uporabljajo smiselno.

5. Za zahtevo, ki ni neposredno naslovljena na zadevnega
predelovalca, velja, da ustreza dolo¢bam tretjega stavka clena
8(4), e je poslana predelovalcem prek naslednjih organov ali
oseb z njihovim predhodnim soglasjem:

— prek organizacij predelovalcev v Skupnosti, ki so ustanov-
lieni na ravni Skupnosti ter na nacionalni, regionalni ali
lokalni ravni glede vseh predelovalcev, ki so ¢lani take orga-
nizacije ali so v njej zastopani,

— prek kmetov glede vseh predelovalcev, ki so kmetom opra-
vili storitev predelave zadevnega pridelanega proizvoda za
sajenje v tekocem trznem letu in v treh predhodnih trznih
letih, z zacetkom v trznem letu, kakor je opredeljeno v
odstavku 3.

6.  Za zahtevo v skladu z dolocbami odstavka 5 ni potrebna
navedba posameznih predelovalcev. Predelovalci lahko poobla-
stijo organizacije ali kmete, da posredujejo zahtevane informa-
cije imetniku.

Clen 10

Informacije, ki jih zagotovi imetnik

1. Informacije, ki jih kmetu zagotovi imetnik v skladu s
Cetrto alineo ¢lena 14(3) temeljne uredbe, so lahko predmet
pogodbe med kmetom in zadevnim imetnikom.
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2. Kadar taka pogodba ni bila sklenjena ali ni uporabljiva,
mora imetnik, brez poseganja v informacijske zahteve po drugi
zakonodaji Skupnosti ali po zakonodaji drzav c¢lanic, na
zahtevo kmeta, od katerega je imetnik zahteval plac¢ilo nadome-
stila iz ¢lena 5, zagotoviti kmetu bistvene informacije. Kot
bistvene veljajo naslednje informacije:

— vsota, ki je zaratunana za licen¢no pridelavo semenskega
materiala najnizje kategorije, primernega za uradno potrje-
vanje iste sorte na obmodju, na katerem je kmetijsko gospo-
darstvo kmeta, ali

— & ni bilo licen¢ne pridelave semenskega materiala na
obmodju, kjer je kmetijsko gospodarstvo kmeta, in ¢e nave-
dena vsota ni enotna po vsej Skupnosti, vsota, ki je
obicajno vklju¢ena za zgoraj navedeni namen v ceno, za
katero se prodaja semenski material najnizje kategorije, ki
je kvalificiran za uradno potrjevanje tiste sorte na tem
obmodju, pa tudi prej opredeljena vsota, ki se zara¢una na
obmodju, na katerem je bil pridelan tak semenski material.

Clen 11

Informacije, ki jih zagotovijo uradni organi

1. Zahteva po informacijah o dejanski uporabi materiala s
sajenjem dejanskih vrst ali sort ali o rezultatih take uporabe, ki
jo imetnik naslovi na uradni organ, mora biti v pisni obliki. V
tej zahtevi imetnik navede svoje ime in naslov, sorto ali sorte,
glede katerih zeli pridobiti informacije in vrsto informacije, ki
jo i8Ce. Za svoje kmetijsko gospodarstvo predlozi tudi dokaze.

2. Uradni organ lahko, brez poseganja v dolocbe ¢lena 12,
zadrzi zahtevane informacije samo, ¢e

— ni vpleten v nadzorovanje kmetijske pridelave, ali

— Ce ne sme, v skladu s predpisi Skupnosti ali predpisi drzav
¢lanic, ki urejajo splosno prosto presojo glede dejavnosti
uradnih organov, takih informacij priskrbeti imetnikom, ali

— &e po svoji presoji skladno z zakonodajo Skupnosti ali
zakonodajo drzav ¢lanic, v skladu s katero so bile informa-
cije zbrane, zadrzi take informacije, ali

— (e zahtevane informacije niso ali niso ve¢ dosegljive, ali

— (e informacije niso dosegljive pri obi¢ajnem izvajanju nalog
uradnega organa, ali

— ¢Ce so informacije dosegljive samo z dodatno obremenitvijo
ali stroski, ali

— Ce se informacije nanasajo na material, ki ne pripada imet-
nikovim sortam.

Zadevni uradni organi obvestijo Komisijo o na¢inu, po katerem
izvajajo prosto presojo iz tretje alinee zgoraj.

3. Pri zagotavljanju informacij uradni organ ne dela razlik
med imetniki. Uradni organ lahko zahtevane informacije zago-
tovi tako, da ima imetnik na voljo kopije, narejene iz doku-
mentov, ki vsebujejo dodatne informacije za material, pripa-
dajo¢ imetnikovim sortam, ¢e se zagotovi, da je odstranjena
kakr$na koli mozZnost identifikacije posameznikov, ki so za$ci-
teni po dolocbah ¢lena 12.

4. Ce se uradni organ odlo¢i, da zadrzi zahtevane informa-
cije, o tem obvesti imetnika v pisni obliki in navede razlog za
svojo odlocitev.

Clen 12

Zas¢ita osebnih podatkov

1. Za katero koli osebo, ki zagotovi ali sprejema informacije
v skladu z dolo¢bami ¢lenov 8, 9, 10 ali 11, v zvezi z osebnimi
podatki veljajo predpisi Skupnosti ali predpisi drzav ¢lanic o
zaiCiti posameznikov glede obdelave in prostega pretoka
osebnih podatkov.

2. Katera koli oseba, ki prejema informacije po dolocbah
¢lena 8, 9, 10 ali 11, teh informacij ne posreduje drugi osebi
brez vnaprej$nje privolitve osebe, ki je informacije zagotovila,
ali jih uporabi za katerikoli drug namen kakor za uresnicevanje
zlahtniteljske pravice v Skupnosti ali za uporabo pooblastila,
predvidenega v ¢lenu 14 temeljne uredbe.

POGLAVJE 5

DRUGE OBVEZNOSTI

Clen 13

Obveznosti pri predelavi zunaj kmetovega kmetijskega
gospodarstva

1. Brez poseganja v omejitve, ki so jih drzave ¢lanice lahko
vzpostavile v skladu z drugo alineo c¢lena 14(3) temeljne
uredbe, pridelek sorte, za katero velja Zlahtniteljska pravica v
Skupnosti, ne bo odstranjen s kmetijskega gospodarstva, kjer je
bil pridobljen, zaradi predelave za sajenje brez predhodnega
privoljenja imetnika, razen ¢e je kmet:
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(a) izvedel primerne ukrepe, s katerimi je zagotovil, da je
pridelek, ki prihaja na predelavo, enak tistemu, ki je rezultat
predelave; in

(b) zagotovil, da je dejansko predelavo zagotovil predelovalec,
ki izvaja storitve predelave pridelka za sajenje, ki je:

— bil registriran po predpisih zadevne drzave ¢lanice, spre-
jetih na podlagi javnega interesa, ali se je kmetu zavezal,
da bo o tej dejavnosti, ¢ to zadeva sorte, ki jih ureja
zlahtniteljska pravica v Skupnosti, obvestil pristojni
organ, ki ga je ustanovil, dolocil ali pooblastil v drzavi
¢lanici za ta namen uradni organ ali organizacija imet-
nikov, kmetov ali predelovalcev, za naknadno vkljucitev
na seznam, ki ga sestavi opredeljeni pristojni organ, in

— se je kmetu zavezal, da bo izvedel primerne ukrepe, s
katerimi bo zagotovil, da je pridelek, ki prihaja na
predelavo, enak proizvodu, ki je rezultat predelave.

2. Za uvrstitev na seznam predelovalcev, kakor je opredeljen
v odstavku 1, lahko drzave ¢lanice dolocijo zahteve za uspo-
sobljenost, ki jih morajo zadovoljiti predelovalci.

3. Registri in seznami iz odstavka 1 so objavljeni ali na
razpolago organizacijam imetnikov, kmetov in predelovalcev.

4. Seznami iz odstavka 1 se sestavijo najpozneje do 1. julija
1997.

POGLAVJE 6

NADZOR, KI GA OPRAVLJA IMETNIK

Clen 14

Nadzor kmetov

1. Da bi imetnik lahko nadzoroval izpolnjevanje dolocb
Clena 14 temeljne uredbe, kakor je opredeljeno v tej uredbi, e
gre za izpolnjevanje obveznosti kmeta, bo ta na zahtevo imet-
nika:

(a) zagotovil dokaze, ki potrjujejo njegove izjave o informa-
cijah po ¢lenu 8, s predlozitvijo veljavnih bistvenih doku-
mentov, kakr$ni so racuni, rabljene oznake ali katero koli
drugo primerno sredstvo v skladu s ¢lenom 13(1)(a) glede:

— opravljanja storitev katere koli tretje osebe za predelavo
pridelka imetnikove sorte za sajenje ali

— v primeru ¢lena 8(2)(e) dobavo semenskega materiala
imetnikove sorte,

(b) dal na voljo dokaz, ki je zahtevan po ¢lenu 4(3) ali 7(5).

2. Brez poseganja v druge predpise Skupnosti ali predpise
drzav ¢lanic se od kmetov zahteva, da vsak tak dokument ali
sredstvo iz odstavka 1 hranijo vsaj za obdobje, ki je dolo¢eno v
¢lenu 8(3), pod pogojem, da so pri rabljenih oznakah informa-
cije, ki so spremljale semenski material iz drugega pododstavka
¢lena 8(3), vsebovale nasvet za hranjenje oznak, ki se nanasajo
na ta material.

Clen 15

Nadzor predelovalcev

1. Da bi imetnik lahko nadzoroval izpolnjevanje dolocb
¢lena 14 temeljne uredbe, kakor je opredeljeno v tej uredbi, ce
gre za izpolnjevanje obveznosti predelovalca, bo predelovalec
na imetnikovo zahtevo zagotovil dokaze, ki potrjujejo njegove
informacije v skladu s ¢lenom 9, tako da bo predlozil veljavne
bistvene dokumente, kakr$ni so racuni, sredstva, primerna za
identifikacijo materiala, ali katero koli drugo primerno sredstvo,
na primer tisto, ki se zahteva v skladu z drugo alineo ¢lena
13(1)(b), ali vzorci predelanega materiala v zvezi z njegovim
opravljanjem storitev kmetom za predelavo pridelka imetnikove
sorte za sajenje, ali tako da bo dovolil ogled predelovalnih ali
skladis¢nih objektov.

2. Brez poseganja v druge predpise Skupnosti ali predpise
drzav ¢lanic se od predelovalcev zahteva, da hranijo katerikoli
tak dokument ali sredstvo iz odstavka 1 za cas, opredeljen v
lenu 9(3).

Clen 16

Nacin nadzora

1. Nadzor izvaja imetnik. Lahko si zagotovi pomo¢ organi-
zacij kmetov, predelovalcev, zadrug ali drugih zdruZenj kmetij-
skih skupnosti.

2. Pogoji, ki veljajo za metode nadzora, dolo¢ene v spora-
zumih med organizacijami imetnikov in kmetov ali predelo-
valcev, ki so ustanovljeni v Skupnosti na skupnostni, nacio-
nalni, regionalni ali lokalni ravni, so uporabljeni kot smernice,
e je o teh dogovorih Komisija pisno uradno obve$cena prek
pooblaséenih predstavnikov zadevnih organizacij in e so
objavljeni v ,Uradnem listu®, ki ga izdaja Urad Skupnosti za
sorte rastlin.
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POGLAVIJE 7
KRSITVE IN CIVILNOPRAVNE TOZBE

Clen 17
Krsitve

Imetnik se lahko sklicuje na pravice, ki jih vsebuje Zlahtniteljska
pravica v Skupnosti, proti osebi, ki krsi katere koli od pogojev
ali omejitev v navezi z odstopanjem v skladu s ¢lenom 14
temeljne uredbe, kakor je opredeljeno v tej uredbi.

Clen 18

Posebne civilnopravne tozbe

1. Imetnik lahko osebo iz ¢lena 17 tozi zaradi neizpolnje-
vanja obveznosti v skladu s ¢lenom 14(3) temeljne uredbe,
kakor je dolo¢eno v tej uredbi.

2. Ce taka oseba vedno znova in namenoma ne izpolnjuje
svojih obveznosti v skladu s ¢etrto alineo ¢lena 14(3) temeljne
uredbe v zvezi z eno ali ve¢ sortami istega imetnika, je kot
obvezno nadomestilo imetniku za vsako nadaljnjo $kodo v
skladu s ¢lenom 94(2) temeljne uredbe misljen vsaj pavsal, izra-
¢unan na osnovi Stirikratne povprecne vsote, ki se zaracuna za
licenéno pridelavo ustrezne koli¢ine semenskega materiala
zavarovanih sort rastlin na istem obmod¢ju, brez poseganja v
nadomestilo katere koli visje skode.

POGLAVJE 8
KONCNE DOLOCBE

Clen 19
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati z dnem objave v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju, 24. julija 1995

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije



